The Last Battle
Shmuel Alef 28-31

PEREK 28

At that time the Philistines mustered their forces for war, to
take the field against Israel. Achish said to David, “You
know, of course, that you and your men must march out
with my forces.”

David answered Achish, “You surely know what your
servant will do.” “In that case,” Achish replied to David, “I
will appoint you my bodyguard for life.”

Now Samuel had died and all Israel made lament for him;
and he was buried in his own town of Ramah. And Saul had
forbidden [recourse to] ghosts and familiar spirits in the
land.

The Philistines mustered and they marched to Shunem and
encamped; and Saul gathered all Israel, and they encamped
at Gilboa.

When Saul saw the Philistine force, his heart trembled with
fear.

And Saul inquired of the LORD, but the LORD did not
answer him, either by dreams or by Urim or by prophets.

Then Saul said to his courtiers, “Find me a woman who
consults ghosts, so that | can go to her and inquire through
her.” And his courtiers told him that there was a woman in
En-dor who consulted ghosts.

Saul disguised himself; he put on different clothes and set
out with two men. They came to the woman by night, and
he said, “Please divine for me by a ghost. Bring up for me
the one | shall name to you.”

But the woman answered him, “You know what Saul has

done, how he has banned [the use of] ghosts and familiar
spirits in the land. So why are you laying a trap for me, to
get me killed?”

Saul swore to her by the LORD: “As the LORD lives, you
won'’t get into trouble over this.”

At that, the woman asked, “Whom shall | bring up for you?”
He answered, “Bring up Samuel for me.”
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Then the woman recognized Samuel, and she shrieked 91P2 pYIMm YNINY NN NYRD NIm 12

loudly, and said to Saul, “Why have you deceived me? You mNb INYTON NUND N bru
are Saul!” .bnng NAN DM 1)92
The king answered her, “Don’t be afraid. What do you see?” NI INTRADON IR0 N2 MK 13
And the woman said to Saul, “l see a divine being coming D'N9X SINY™IN NYKRD IKM XY
up from the earth.” YIXDIN DYV N
“What does he look like?” he asked her. “It is an old man im YIN NP INRTON A2 R 14
coming up,” she said, “and he is wrapped in a robe.” Then 51N \g ym b’yn Ny XM Wby
Saul knew that it was Samuel; and he bowed low in homage NXIX DA TP NN bru(m\:y )
with his face to the ground. (D) anpun
Samuel said to Saul, “Why have you disturbed me and AN NRY NRYHNK Hxiny N 15
brought me up?” And Saul answered, “l am in great trouble. TRN 157y bmw IMMNM DN mbyﬁb
The Philistines are attacking me and God has turned away 1D DYN) 2 D’):JD?J, | D'RYOM
from me; He no longer answers me, either by prophets or in D232 DA T YN 39yn
dreams. So | have called you to tell me what | am to do.” NN YTMNY 19 NNIPN NINYN2 D)

(D) YYK
Samuel said, “Why do you ask me, seeing that the LORD D MM MIORYNR NP YXMY N 16
has turned away from you and has become your adversary? Y nm yn
The LORD has done for Himself as He foretold through me: VIpN A 13T N2 19 M wyn 17
The LORD has torn the kingship out of your hands and has Y12 Mnn 1N ‘Dbm’n nx mnm
given it to your fellow, to David, .'rn?

because you did not obey the LORD and did not execute WY R NN Y1p2 DYDY Y 1wiKd 18

His wrath upon the Amalekites. That is why the LORD has TN 12701279V PYRYA IR NIN

done this to you today. D DD MmN 3oy

Further, the LORD will deliver the Israelites who are with you Iny S NN Dy MmN 19

into the hands of the Philistines. Tomorrow your sons and DA My 1)) AN 10M D RwYa ma

you will be with me; and the LORD will also deliver the MmN 1M ORI NINNRNN

Israelite forces into the hands of the Philistines.” DnYoaMma

At once Saul flung himself prone on the ground, terrified by NX IR INMP NN Yan Ry i 20

Samuel’s words. Besides, there was no strength in him, for N2 Da bNmVJ 2TN TR NN

he had not eaten anything all day and all night. DIDY2 DNY ‘DN N') 22 mn” %)
-_‘?’23 N

The woman went up to Saul and, seeing how greatly 572379 K1 NRYHX NYND Nam 21

disturbed he was, she said to him, “Your handmaid listened  3nnaw nynw nan 1’2?__( INNTL TN

to you; | took my life in my hands and heeded the request Drg\gjrgl 923 "\y'ﬂ:; o'W 197p2

you made of me. 29N 0127 WK AT NN

So now you listen to me: Let me set before you a bit of 1NNaY 5192 NAK'DA XYpY Ny 22

food. Eat, and then you will have the strength to go on your ‘:| 1M 519151___ DUQ na 71192 Nuwm

way.” kI pAYRERb)

He refused, saying, “I will not eat.” But when his courtiers as 'Qy_ X797 YIN Nb MmN xR 23

well as the woman urged him, he listened to them; he got YIRDR D2 Db?b yRnun nyNnTDa

up from the ground and sat on the bed. nenn- '7{;( ayn
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The woman had a stall-fed calf in the house; she hastily INNM N33 PO NYURN 24

slaughtered it, and took flour and kneaded it, and baked N9M WIM NN NpMINnarm
some unleavened cakes. mxn
She set this before Saul and his courtiers, and they ate. 1IN 1PTAY 190 Daxwmah wam 25
Then they rose and left the same night. (9) ;10D 12232212971 Mpn

PEREK 29

The Philistines mustered all their forces at Aphek, NRAN DNINNH2 NN D RYYS Ixapn 1
while Israel was encamping at the spring in Jezreel. ONYINA WK 1WA DN ONIWN

The Philistine lords came marching, each with his WYX MNNRY DMy DRYYS D 2
units of hundreds and of thousands; and David and WIINTDY NINNI DY 1WINL
his men came marching last, with Achish.

The Philistine officers asked, “Who are those NYND D12YN NP DAY Y RN 3
Hebrews?” “Why, that’s David, the servant of King TT NI-NIYD DRWHS MWON LIN IR
Saul of Israel,” Achish answered the Philistine NLIAN NN WK YRIW190 INY | T2y
officers. “He has been with me for a year or more, DN NNIRN 12 NINYN N DY NI D2
and | have found no fault in him from the day he ' (9) :h—r___.j DP"TY 193]
defected until now.”

But the Philistine officers were angry with him; and MY 1IN DAY M 1Yy axpn 4
the Philistine officers said to him, “Send the man WK INIPR-HIN AWM YARD NN AWD DAY
back; let him go back to the place you assigned him. 1);135,)_3; nnRy 11" N'J1 DY IRTRAN

He shall not march down with us to the battle, or else  r Ny Nn21 NpPNYRa ]\2\?'? NN Nbl

he may become our adversary in battle. For with what ~ :ppn DWIND "WiK12 K9 PITRON

could that fellow appease his master if not with the
heads of these men?

Rememober, he is the David of whom they sang as 120 MR MYNP2 Y VY WK TITNTNOD 5
they danced: Saul has slain his thousands; David, his (©) [1"'N2212] 1N2212 M7 1aYNa DINY
tens of thousands.”

Achish summoned David and said to him, “As the NN PR IR TITON WIN NP 6
LORD lives, you are an honest man, and | would like AN JX21 JNNY "'Y3A 2101 NAN 1Y)

to have you serve in my forces; for | have found no "IN N2 DI NP 12 DRYATNY 12 Ninna
fault with you from the day you joined me until now. AN 2VUNY 01PN WA TN DPDTTY
But you are not acceptable to the other lords.

So go back in peace, and do nothing to displease the YA VI NPYNTR) DYwa 1 1w N 7
Philistine lords.” (0) :oAY9 ")
David, however, said to Achish, “But what have | DNRYATTINM YY NR D YIARON T INN - 8
done, what fault have you found in your servant from D DR TY 1099 N wN DI 3Tava

the day | appeared before you to this day, that | 19710 )TN 12N 13_'1):31:1'33_1 NIIN N2 13

should not go and fight against the enemies of my
lord the king?”
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Achish replied to David, “I know; you are as
acceptable to me as an angel of God. But the
Philistine officers have decided that you must not
march out with us to the battle.

So rise early in the morning, you and your lord’s
servants who came with you—rise early in the
morning, and leave as soon as it is light.”

Accordingly, David and his men rose early in the
morning to leave, to return to the land of the
Philistines, while the Philistines marched up to
Jezreel.

PEREK 30

By the time David and his men arrived in Ziklag, on
the third day, the Amalekites had made a raid into the
Negeb and against Ziklag; they had stormed Ziklag
and burned it down.

They had taken the women in it captive, low-born and
high-born alike; they did not kill any, but carried them
off and went their way.

When David and his men came to the town and found
it burned down, and their wives and sons and
daughters taken captive,

David and the troops with him broke into tears, until
they had no strength left for weeping.

David’s two wives had been taken captive, Ahinoam
of Jezreel and Abigail wife of Nabal from Carmel.

David was in great danger, for the troops threatened
to stone him; for all the troops were embittered on
account of their sons and daughters. But David
sought strength in the LORD his God.

David said to the priest Abiathar son of Ahimelech,
“Bring the ephod up to me.” When Abiathar brought
up the ephod to David,

David inquired of the LORD, “Shall | pursue those
raiders? Will | overtake them?” And He answered
him, “Pursue, for you shall overtake and you shall
rescue.”

So David and the six hundred men with him set out,
and they came to the Wadi Besor, where a halt was
made by those who were to be left behind.

David continued the pursuit with four hundred men;
two hundred men had halted, too faint to cross the
Wadi Besor.
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They came upon an Egyptian in the open country and
brought him to David. They gave him food to eat and
water to drink;

he was also given a piece of pressed fig cake and
two cakes of raisins. He ate and regained his
strength, for he had eaten no food and drunk no
water for three days and three nights.

Then David asked him, “To whom do you belong and
where are you from?” “| am an Egyptian boy,” he
answered, “the slave of an Amalekite. My master
abandoned me when | fell ill three days ago.

We had raided the Negeb of the Cherethites, and [the
Negeb] of Judah, and the Negeb of Caleb; we also
burned down Ziklag.”

And David said to him, “Can you lead me down to
that band?” He replied, “Swear to me by God that
you will not kill me or deliver me into my master’s

hands, and | will lead you down to that band.”

So he led him down, and there they were, scattered
all over the ground, eating and drinking and making
merry because of all the vast spoil they had taken
from the land of the Philistines and from the land of
Judah.

David attacked them from before dawn until the
evening of the next day; none of them escaped,
except four hundred young men who mounted
camels and got away.

David rescued everything the Amalekites had taken;
David also rescued his two wives.

Nothing of theirs was missing—young or old, sons or
daughters, spoil or anything else that had been
carried off —David recovered everything.

David took all the flocks and herds, which [the troops]

drove ahead of the other livestock; and they declared,

“This is David’s spoil.”

When David reached the two hundred men who were
too faint to follow David and who had been left at the
Wadi Besor, they came out to welcome David and the
troops with him; David came forward with the troops

and greeted them.

But all the mean and churlish fellows among the men
who had accompanied David spoke up, “Since they
did not accompany us, we will not give them any of
the spoil that we seized —except that each may take
his wife and children and go.”
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David, however, spoke up, “You must not do that, my
brothers, in view of what the LORD has granted us,
guarding us and delivering into our hands the band
that attacked us.

How could anyone agree with you in this matter? The
share of those who remain with the baggage shall be
the same as the share of those who go down to
battle; they shall share alike.”

So from that day on it was made a fixed rule for
Israel, continuing to the present day.

When David reached Ziklag, he sent some of the
spoil to the elders of Judah [and] to his friends,
saying, “This is a present for you from our spoil of the
enemies of the LORD.”

[He sent the spoil to the elders] in Bethel, Ramoth-
negeb, and Jattir;

in Aroer, Siphmoth, and Eshtemoa;

in Racal, in the towns of the Jerahmeelites, and in the
towns of the Kenites;

in Hormah, Bor-ashan, and Athach;

and to those in Hebron—all the places where David
and his men had roamed.

PEREK 31

The Philistines attacked Israel, and the men of Israel fled
before the Philistines and [many] fell on Mount Gilboa.

The Philistines pursued Saul and his sons, and the
Philistines struck down Jonathan, Abinadab, and
Malchishua, sons of Saul.

The battle raged around Saul, and some of the archers
hit him, and he was severely wounded by the archers.

Saul said to his arms-bearer, “Draw your sword and run
me through, so that the uncircumcised may not run me
through and make sport of me.” But his arms-bearer, in
his great awe, refused; whereupon Saul grasped the
sword and fell upon it.

When his arms-bearer saw that Saul was dead, he too

fell on his sword and died with him.
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Thus Saul and his three sons and his arms-bearer, as DA 192 KW M2 nwhwr Ry npn - 6

—

well as all his men, died together on that day. 270 NIND DA PRI
And when the men of Israel on the other side of the valley PRYN 12Y27 WK ONIWWTWIR AN 7
and on the other side of the Jordan saw that the men of SRIY? WIN DI 1T 12Y3 1 IUN)
Israel had fled and that Saul and his sons were dead, DMYN NN 2TV 11121 SINY AR
they abandoned the towns and fled; the Philistines then (D) 102 32WM DRYYY NI IDIN
came and occupied them.

The next day the Philistines came to strip the slain, and LYY DMWY NI NN N 8
they found Saul and his three sons lying on Mount NYHY NN DINY NI INYAN D9INN NN
Gilboa. :ya%in 102 D991 112
They cut off his head and stripped him of his armor, and MY 12 NX VWM IWNITNIN N1 9
they sent them throughout the land of the Philistines, to DAYy N2 1915 22D D'RYYaYINa
spread the news in the temples of their idols and among DYnN NN

the people.

They placed his armor in the temple of Ashtaroth, and ANMATIN MINYY M2 122 NN mpn 10
they impaled his body on the wall of Beth-shan. qY N2 NNIN2YPR
When the inhabitants of Jabesh-gilead heard about it— WYIWN NN TY23 Y voxaynen 11
what the Philistines had done to Saul— DINYY DY

all their stalwart men set out and marched all night; they  afipm 112909212950 w53 mpn 12
removed the bodies of Saul and his sons from the wall of  na npINN 1732 N1 X MRY AN

Beth-shan and came to Jabesh and burned them there. DY DON 19771 N2 ININ W
Then they took the bones and buried them under the SUNDTNNN 2P D nNYy NN mpn 13
tamarisk tree in Jabesh, and they fasted for seven days. (9) ;DM Nyaw iy nwa
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